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drogah, in drugič, člena 31 Uredbe Sveta (ES) št. 111/2005 z dne 22. decembra 
2004 o določitvi pravil za nadzor trgovine s predhodnimi sestavinami za pre-
povedane droge med Skupnostjo in tretjimi državami, ni izpolnila obveznosti 
iz navedenih uredb.

2.	 Italijanski republiki se naloži plačilo stroškov.

Sodba Sodišča (osmi senat) z dne 29. julija 2010 –  
Komisija proti Franciji

(Zadeva C-35/10)

„Neizpolnitev obveznosti države – Direktiva 2006/21/ES –  
Varstvo okolja – Ravnanje z odpadki – Izkopavanje rude –  

Neopravljen prenos v predpisanem roku“

1.	 Tožba zaradi neizpolnitve obveznosti  – Preizkus utemeljenosti, ki ga opravi 
Sodišče – Upoštevni položaj – Stanje po izteku roka, določenega v obrazloženem 
mnenju (člen  258 PDEU; Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2006/21) 
(Glej točke od 15 do 17.)

2.	 Države članice  – Obveznosti  – Izvršitev direktive  – Neizpolnitev obveznosti  – 
Utemeljitev na podlagi nacionalne ureditve  – Nedopustnost (člen  258 PDEU)  
(Glej točko 18.)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje vseh predpisov, potrebnih za uskla-
ditev z Direktivo 2006/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 
o ravnanju z odpadki iz rudarskih in drugih ekstraktivnih dejavnosti ter o spremembi 
Direktive 2004/35/ES (UL L 102, str. 15), v predpisanem roku.
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Izrek

1.	 Francoska republika, s tem da v predpisanem roku ni sprejela vseh zakonov in 
drugih potrebnih predpisov za uskladitev z Direktivo 2006/21/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o ravnanju z odpadki iz rudarskih 
in drugih ekstraktivnih dejavnosti ter o  spremembi Direktive 2004/35/ES,  
ni izpolnila obveznosti iz te direktive.

2.	 Francoski republiki se naloži plačilo stroškov.
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